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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Rejoice not, O Israel, for joy, as other people: for thou hast gone a whoring from thy

God, thou hast loved a reward upon every cornfloor.

אַל
H408

ח תּשְִׂמַ
Rejoice

H8055

ל׀ יִשְׂראֵָ
not O Israel

H3478

אֶל
H413

גיִּל
for joy
H1524

ים כעַָּֽמִּ
as other people

H5971

י ִּ כ
H3588

יתָ ִ זנָ
for thou hast gone a whoring

H2181

ל מֵעַ
H5921

ָ יך אֱלֹהֶ
from thy God

H430

בתְָּ אָהַ
thou hast loved

H157

ן ָ אֶתנְ
a reward

H868

ל עַ
H5921

כלָּ
H3605

וֹת גרָּנְ
upon every cornfloor

H1637

גןָֽ׃ ָּ ד
H1715

2 The floor and the winepress shall not feed them, and the new wine shall fail in her.

רןֶ ֹּ ג
The floor

H1637

קֶב ֶ ויָ
and the winepress

H3342

א לֹ
H3808

ם יִרעְֵ
shall not feed

H7462

וֹשׁ ותְיִר
them and the new wine

H8492

חֶשׁ יכְַ
shall fail

H3584

בהָּּֽ׃
H0

3 They shall not dwell in the LORD'S land; but Ephraim shall return to Egypt, and

they shall eat unclean things in Assyria.

א לֹ
H3808

ּ ו ישְֵׁב
They shall not dwell

H3427

רץֶ באְֶּ
land
H776

ה ָ יהְו
in the LORD'S

H3068

ב ושְָׁ
shall return

H7725

יִם אֶפרְַ
but Ephraim

H669

יִם מִצרְַ
to Egypt

H4714

ורּ ובּאְַשּׁ
things in Assyria

H804

א טָמֵ
unclean

H2931

ּ׃ יֹאכלֵֽו
and they shall eat

H398
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4 They shall not offer wine offerings to the LORD, neither shall they be pleasing unto

him: their sacrifices shall be unto them as the bread of mourners; all that eat thereof

shall be polluted: for their bread for their soul shall not come into the house of the

LORD.

לֹא
H3808

ּ ו כ יִסְּ
They shall not offer

H5258

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

ייִַן
wine
H3196

א ולְֹ
H3808

ּ יעֶֶֽרבְו
neither shall they be pleasing

H6149

לוֹ
H0

ם זבִחְֵיהֶ
unto him their sacrifices

H2077

ם לחְַמָ
for their bread

H3899

אוֹניִם
of mourners

H205

ם להֶָ
H0

כלָּ
H3605

יו ָ אֹכלְ
all that eat

H398

ּ או יִטַּמָּ
thereof shall be polluted

H2930

כיִּֽ
H3588

ם לחְַמָ
for their bread

H3899

ם לנְפַשְָׁ
for their soul

H5315

א לֹ
H3808

וֹא יבָ
shall not come

H935

ית בֵּ
into the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

5 What will ye do in the solemn day, and in the day of the feast of the LORD?

מַֽה
H4100

ּ ו תּעֲַשׂ
What will ye do

H6213

וֹם ולּיְ
and in the day

H3117

ד מוֹעֵ
in the solemn

H4150

וֹם ולּיְ
and in the day

H3117

חַג
of the feast

H2282

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

6 For, lo, they are gone because of destruction: Egypt shall gather them up, Memphis

shall bury them: the pleasant places for their silver, nettles shall possess them: thorns

shall be in their tabernacles.

כיִּֽ
H3588

ה ֵּ הִנ
H2009

ּ הָֽלכְו
For lo they are gone

H1980

ד מִשֹּׁ
because of destruction

H7701

יִם מִצרְַ
Egypt
H4714

ם תּקְַבצְֵּ
shall gather them up

H6908

ף מֹ
Memphis

H4644

ם תּקְַברְֵּ
shall bury

H6912

ד מַחְמַ
them the pleasant

H4261

ם לכְסְַפָּ
places for their silver

H3701

קִמּוֹשׂ
nettles
H7057

ם יִֽירשֵָׁ
shall possess

H3423

וֹחַ ח
them thorns

H2336

באְָּהֳליֵהֶֽם׃
shall be in their tabernacles

H168
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7 The days of visitation are come, the days of recompence are come; Israel shall know

it: the prophet is a fool, the spiritual man is mad, for the multitude of thine iniquity, and

the great hatred.

ּ או בָּ
are come

H935

י ימְֵ
The days

H3117

ה ָּ הַפּקְֻד
of visitation

H6486

ּ או בָּ
are come

H935

י ימְֵ
The days

H3117

ם ֻּ הַשִׁל
of recompence

H7966

ּ ו ידְֵע
shall know

H3045

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

יל ִ אֱו
is a fool

H191

יא הַנבִָּ
it the prophet

H5030

מְשֻׁגעָּ
is mad
H7696

ישׁ אִ
man
H376

וחַּ הָר
the spiritual

H7307

ל עַ
H5921

ב רֹ
for the multitude

H7230

ָ עֲוֺנךְ
of thine iniquity

H5771

ה ָּ ורְבַ
and the great

H7227

מַשְׂטֵמָֽה׃
hatred
H4895

8 The watchman of Ephraim was with my God: but the prophet is a snare of a fowler

in all his ways, and hatred in the house of his God.

ה צֹפֶ
The watchman

H6822

יִם אֶפרְַ
of Ephraim

H669

עִם
H5973

אֱלֹהָֽיו׃
of his God

H430

יא נבִָ
but the prophet

H5030

ח פַּ
is a snare

H6341

יקָוֹשׁ
of a fowler

H3352

עַל
H5921

כלָּ
H3605

יו ְּרכָָ ד
in all his ways

H1870

ה מַשְׂטֵמָ
and hatred

H4895

ית בבְֵּ
in the house

H1004

אֱלֹהָֽיו׃
of his God

H430

9 They have deeply corrupted themselves, as in the days of Gibeah: therefore he will

remember their iniquity, he will visit their sins.

ּ יקו הֶעְמִ
They have deeply

H6009

ּ תו שִׁחֵ
corrupted

H7843

י כיִּמֵ
themselves as in the days

H3117

ה הַגבִּעְָ
of Gibeah

H1390

וֹר ּ יִזכְ
therefore he will remember

H2142

ם ָ עֲוֹנ
their iniquity

H5771

וֹד יִפקְ
he will visit

H6485

חַטֹּאותםָֽ׃
their sins

H2403
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10 I found Israel like grapes in the wilderness; I saw your fathers as the firstripe in

the fig tree at her first time: but they went to Baal-peor, and separated themselves unto

that shame; and their abominations were according as they loved.

ים כעֲַּנבִָ
like grapes

H6025

ר דְבָּ במִַּּ
in the wilderness

H4057

אתיִ מָצָ
I found

H4672

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ה כבְּכִוּרָּ
as the firstripe

H1063

בתִאְֵנהָ
in the fig tree

H8384

הּ אשִׁיתָ ֵ ברְּ
at her first time

H7225

יתיִ ראִָ
I saw
H7200

ם אֲבוֹֽתיֵכֶ
your fathers

H1

מָּה הֵ
H1992

ּ או בָּ
but they went

H935

בעַַֽל
H0

וֹר פּעְ
to Baalpeor

H1187

ּ ויַנִּזָּֽרְו
and separated

H5144

שֶׁת ֹּ לבַ
themselves unto that shame

H1322

ּ ו ויַהְִּי
H1961

ים שִׁקוּצִּ
and their abominations

H8251

כאְָּהֳבםָֽ׃
were according as they loved

H157

11 As for Ephraim, their glory shall fly away like a bird, from the birth, and from the

womb, and from the conception.

יִם אֶפרְַ
As for Ephraim

H669

וֹף כעָּ
like a bird

H5775

ף יִתעְוֹפֵ
shall fly away

H5774

ם כבְּוֹדָ
their glory

H3519

ה מִלדֵָּ
from the birth

H3205

טֶן ֶּ ומִּב
and from the womb

H990

ומֵּהֵריָוֹֽן׃
and from the conception

H2032
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12 Though they bring up their children, yet will I bereave them, that there shall not

be a man left: yea, woe also to them when I depart from them!

י ִּ כ
H3588

אִם
H518

ּ ְּלו יגְדַ
Though they bring up

H1431

אֶת
H853

ם בנְּיֵהֶ
their children

H1121

ים ושְִׁכלַּתְִּ
yet will I bereave

H7921

ם מֵֽאָדָ
them that there shall not be a man

H120

כיִּֽ
H3588

גםַ
H1571

וֹי א
left yea woe

H188

ם להֶָ
H0

י ִ בשְּׂורּ
also to them when I depart

H5493

מֵהֶֽם׃
H1992

13 Ephraim, as I saw Tyrus, is planted in a pleasant place: but Ephraim shall bring

forth his children to the murderer.

יִם ואְֶפרְַ
Ephraim

H669

כאֲַּשֶׁר
H834

יתיִ ראִָ
as I saw

H7200

וֹר לצְ
Tyrus
H6865

ה שְׁתולָּ
is planted

H8362

ה ֶ בנְוָ
in a pleasant place

H5116

יִם ואְֶפרְַ
Ephraim

H669

יא להְוֹצִ
shall bring forth

H3318

אֶל
H413

ג הֹרֵ
to the murderer

H2026

בנָּיָֽו׃
his children

H1121

14 Give them, O LORD: what wilt thou give? give them a miscarrying womb and dry

breasts.

תּןֵ
Give
H5414

ם להֶָ
H0

ה ָ יהְו
them O LORD

H3068

מַה
H4100

תּןֵ
Give
H5414

תּןֵ
Give
H5414

להֶָם
H0

חֶם רֶ
womb
H7358

יל ִּ מַשְׁכ
them a miscarrying

H7921

יִם ושְָׁדַ
breasts

H7699

צֹמְקִֽים׃
and dry

H6784
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15 All their wickedness is in Gilgal: for there I hated them: for the wickedness of their

doings I will drive them out of mine house, I will love them no more: all their princes

are revolters.

כלָּ
H3605

ם רעָָתָ
All their wickedness

H7451

בגַּלִּגְלָּ
is in Gilgal

H1537

כיִּֽ
H3588

ם שָׁ
H8033

ים שְׂנאֵתִ
for there I hated

H8130

ל עַ
H5921

עַ רֹ
them for the wickedness

H7455

ם מַֽעַללְיֵהֶ
of their doings

H4611

י מִביֵּתִ
of mine house

H1004

ם אֲגרָשְֵׁ
I will drive them out

H1644

א לֹ
H3808

אוֹסֵף
them no more

H3254

ם אַהֲבתָָ
I will love

H160

כלָּ
H3605

ם שָׂריֵהֶ
all their princes

H8269

סֹררְיִֽם׃
are revolters

H5637

16 Ephraim is smitten, their root is dried up, they shall bear no fruit: yea, though they

bring forth, yet will I slay even the beloved fruit of their womb.

ה ָּ הֻכ
is smitten

H5221

יִם אֶפרְַ
Ephraim

H669

ם שָׁרשְָׁ
their root

H8328

שׁ יבֵָ
is dried up

H3001

י ִ פּרְ
no fruit

H6529

בלַֽי
H1097

ּן ו יעֲַשׂ
they shall bear

H6213

ם ַּ ג
H1571

י ִּ כ
H3588

ּן ו ילֵֽדֵ
yea though they bring forth

H3205

י והְֵמַתִּ
yet will I slay

H4191

י ֵּ מַחֲמַד
even the beloved

H4261

בטְִנםָֽ׃
fruit of their womb

H990

17 My God will cast them away, because they did not hearken unto him: and they

shall be wanderers among the nations.

ם יִמְאָסֵ
will cast them away

H3988

י אֱלֹהַ
My God

H430

י ִּ כ
H3588

א לֹ
H3808

ּ ו שָׁמְע
because they did not hearken

H8085

וֹ ל
H0

ּ ו ויְִהְי
H1961

ים נֹדְדִ
unto him and they shall be wanderers

H5074

בגַּוֹּיִֽם׃
among the nations

H1471
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